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DYREKTYWA 2006/1/WE PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO 
I RADY 

z dnia 18 stycznia 2006 r. 

w sprawie użytkowania pojazdów najmowanych bez kierowców 
w celu przewozu drogowego rzeczy 

(Wersja ujednolicona) 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

Artykuł 1 

Do celów niniejszej dyrektywy: 

a) „pojazd” oznacza pojazd silnikowy, przyczepę, naczepę lub zbiór 
pojazdów przeznaczonych wyłącznie do transportu rzeczy; 

b) „najmowany pojazd” oznacza pojazd, który za wynagrodzeniem i na 
czas określony jest przekazywany do dyspozycji przedsiębiorstwa, 
które zajmuje się drogowym transportem rzeczy na rachunek 
osoby trzeciej bądź też na własny rachunek, na podstawie umowy 
z przedsiębiorstwem udostępniającym pojazdy. 

Artykuł 2 

▼M1 
1. Każde państwo członkowskie zezwala na użytkowanie na swoim 
terytorium pojazdów najmowanych przez przedsiębiorstwa mające 
siedzibę na terytorium innego państwa członkowskiego, pod warunkiem 
że: 

a) pojazd jest zarejestrowany lub został dopuszczony do ruchu zgodnie 
z prawem któregokolwiek państwa członkowskiego oraz, w stosow­
nych przypadkach, jest używany zgodnie z rozporządzeniami Parla­
mentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1071/2009 ( 1 ) i (WE) 
nr 1072/2009 ( 2 ); 

▼B 
b) umowa dotyczy wyłącznie najmu pojazdu bez kierowcy i nie towa­

rzyszy jej umowa o świadczenie usług zawarta z tym samym przed­
siębiorstwem dotycząca kierowców lub personelu towarzyszącego; 

c) najmowany pojazd pozostaje w wyłącznej dyspozycji przedsiębior­
stwa użytkującego pojazd przez cały okres obowiązywania umowy 
najmu; 

d) najmowany pojazd prowadzony jest przez personel przedsiębiorstwa 
użytkującego. 

▼M1 
2. Spełnienie warunków, o których mowa w ust. 1 lit. a)–d), 
potwierdza się poprzez przedstawienie następujących dokumentów, 
w formie papierowej lub elektronicznej, które muszą znajdować się 
w pojeździe: 

▼B 

( 1 ) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1071/2009 z dnia 
21 października 2009 r. ustanawiające wspólne zasady dotyczące warunków 
wykonywania zawodu przewoźnika drogowego i uchylające dyrektywę Rady 
96/26/WE (Dz.U. L 300 z 14.11.2009, s. 51). 

( 2 ) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1072/2009 z dnia 
21 października 2009 r. dotyczące wspólnych zasad dostępu do rynku 
międzynarodowych przewozów drogowych (Dz.U. L 300 z 14.11.2009, 
s. 72).
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a) umowa najmu lub poświadczony wyciąg z umowy zawierający 
w szczególności nazwę (nazwisko) wynajmującego, najemcy, datę 
i okres obowiązywania umowy oraz oznaczenie pojazdu; 

b) w przypadku gdy kierowca nie jest najemcą pojazdu — umowa 
o pracę kierowcy lub poświadczony wyciąg z tej umowy zawierający 
w szczególności nazwę (nazwisko) pracodawcy, nazwisko pracow­
nika oraz datę i okres obowiązywania umowy lub ostatnią kartę 
płacy. 

W razie konieczności dokumenty określone w lit. a) i b) mogą zostać 
zastąpione równoważnym dokumentem wydanym przez właściwe 
władze Państwa Członkowskiego. 

▼M1 

Artykuł 3 

1. Państwa członkowskie wprowadzają środki niezbędne do zapew­
nienia, aby przedsiębiorstwa mające siedzibę na ich terytorium mogły 
użytkować najmowane pojazdy do celów transportu drogowego 
towarów na tych samych warunkach co pojazdy będące własnością 
tych przedsiębiorstw, z zastrzeżeniem spełnienia warunków określonych 
w art. 2. 

2. W przypadku gdy najmowany pojazd został zarejestrowany lub 
dopuszczony do ruchu zgodnie z prawem innego państwa członkow­
skiego, państwo członkowskie, w którym dane przedsiębiorstwo trans­
portu drogowego ma siedzibę, może: 

a) ograniczyć czas użytkowania najmowanego pojazdu na swoim tery­
torium, pod warunkiem że pozwala ono na korzystanie z najmowa­
nego pojazdu przez to samo przedsiębiorstwo transportu drogowego 
przez co najmniej dwa kolejne miesiące w danym roku kalendarzo­
wym; w tym przypadku dane państwo członkowskie może wymagać, 
aby czas trwania umowy najmu nie przekraczał terminu ustalonego 
przez to państwo członkowskie; 

b) wprowadzić wymóg, aby najmowany pojazd był rejestrowany 
zgodnie z krajowymi przepisami dotyczącymi rejestracji po okresie 
nie krótszym niż 30 dni; w takim przypadku dane państwo człon­
kowskie może wymagać, aby czas trwania umowy najmu nie prze­
kraczał okresu dopuszczenia do ruchu poprzedzającego wymóg 
rejestracji; 

c) ograniczyć liczbę najmowanych pojazdów, które mogą być użytko­
wane przez dane przedsiębiorstwo, pod warunkiem że minimalna 
dozwolona liczba pojazdów wynosi co najmniej 25 % floty 
pojazdów ciężarowych, którymi dysponuje przedsiębiorstwo, zgodnie 
z art. 5 ust. 1 lit. g) rozporządzenia (WE) nr 1071/2009, w dniu 
31 grudnia roku poprzedzającego użytkowanie najmowanego 
pojazdu albo w dniu rozpoczęcia przez przedsiębiorstwo użytko­
wania najmowanego pojazdu, zgodnie z ustaleniami danego państwa 
członkowskiego. Jednakże w przypadku gdy cała flota przedsiębior­
stwa to więcej niż jeden, lecz mniej niż cztery pojazdy, przedsiębior­
stwu temu wolno użytkować co najmniej jeden taki pojazd; mini­
malna liczba określona zgodnie z niniejszym punktem odnosi się do 
floty pojazdów ciężarowych, którymi dysponuje przedsiębiorstwo, 
której liczebność ustalono na podstawie pojazdów zarejestrowanych 
lub dopuszczonych do ruchu zgodnie z prawem tego państwa człon­
kowskiego; 

d) ograniczyć korzystanie z takich pojazdów na potrzeby działalności 
transportowej na własny rachunek. 

▼B
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Artykuł 3a 

1. Państwa członkowskie wprowadzają niezbędne środki w celu 
zapewnienia, aby numer rejestracyjny najmowanego pojazdu używanego 
przez przedsiębiorstwo wykonujące zarobkowy przewóz drogowy 
rzeczy był wpisywany do krajowego rejestru elektronicznego, o którym 
mowa w art. 16 rozporządzenia (WE) nr 1071/2009. 

2. Właściwe organy państw członkowskich ściśle ze sobą współpra­
cują oraz niezwłocznie udzielają sobie wzajemnie pomocy i przekazują 
wszelkie inne niezbędne informacje, aby ułatwić wykonywanie i egzek­
wowanie niniejszej dyrektywy. W tym celu każde państwo członkow­
skie wyznacza krajowy punkt kontaktowy odpowiedzialny za wymianę 
informacji z innymi państwami członkowskimi. 

3. Wymiana informacji, o której mowa w ust. 1, odbywa się poprzez 
europejskie rejestry przedsiębiorców transportu drogowego (ERRU), jak 
określono w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/480 ( 1 ). 

4. Państwa członkowskie zapewniają, aby informacje przekazane im 
zgodnie z niniejszym artykułem były wykorzystywane jedynie w odnie­
sieniu do kwestii, w związku z którymi o nie wnioskowano. Wszelkie 
przetwarzanie danych osobowych odbywa się wyłącznie do celów prze­
strzegania niniejszego rozporządzenia i musi być zgodne z rozporządze­
niem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 ( 2 ). 

5. Wzajemna współpraca i pomoc administracyjna są nieodpłatne. 

6. Wniosek o udzielenie informacji nie uniemożliwia właściwym 
organom wprowadzenia środków zgodnie z odpowiednim prawem 
unijnym i krajowym w celu zbadania zarzucanych naruszeń przepisów 
wynikających z transpozycji niniejszej dyrektywy i zapobiegania tym 
naruszeniom. 

7. Państwa członkowskie wprowadzają niezbędne środki w celu 
zapewnienia, aby przetwarzanie danych, o których mowa w ust. 1 
niniejszego artykułu, było zgodne z wymogami dotyczącymi informacji, 
o których mowa w art. 16 ust. 2 lit. g) rozporządzenia (WE) 
nr 1071/2009, określonymi w art. 16 ust. 2 akapity trzeci i piąty oraz 
w art. 16 ust. 3 i 4 tego rozporządzenia. 

▼M1 

( 1 ) Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2016/480 z dnia 1 kwietnia 
2016 r. ustanawiające wspólne zasady dotyczące połączenia krajowych reje­
strów elektronicznych przedsiębiorców transportu drogowego i uchylające 
rozporządzenie (UE) nr 1213/2010 (Dz.U. L 87 z 2.4.2016, s. 4). 

( 2 ) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 
27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z prze­
twarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich 
danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie 
o ochronie danych) (Dz.U. L 119 z 4.5.2016, s. 1).
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8. Nie później niż 14 miesięcy po przyjęciu aktu wykonawczego 
ustanawiającego wspólny wzór obliczania stopnia ryzyka, o którym 
mowa w art. 9 ust. 1 akapit drugi dyrektywy 2006/22/WE Parlamentu 
Europejskiego i Rady ( 1 ), Komisja przyjmuje akty wykonawcze ustana­
wiające minimalne wymogi dotyczące danych, które mają być wprowa­
dzane do krajowego rejestru elektronicznego w celu umożliwienia 
wzajemnego łączenia rejestrów, oraz określające funkcje konieczne do 
udostępnienia tych informacji właściwym organom w trakcie kontroli 
drogowych. Te minimalne wymogi i funkcje muszą być zgodne z wymo­
gami i funkcjami ustanowionymi zgodnie z art. 16 ust. 6 rozporządzenia 
(WE) nr 1071/2009. Te akty wykonawcze przyjmuje się zgodnie 
z procedurą doradczą, o której mowa w art. 5b ust. 2 niniejszej dyrek­
tywy. 

9. Państwa członkowskie zapewniają, aby dane, o których mowa 
w ust. 1, były dostępne dla właściwych organów podczas kontroli 
drogowych. 

▼B 

Artykuł 4 

Niniejsza dyrektywa nie narusza przepisów Państwa Członkowskiego, 
które ustanawiają mniej restrykcyjne warunki używania najmowanych 
pojazdów, niż warunki określone w art. 2 i 3. 

Artykuł 5 

Bez uszczerbku dla art. 2 i 3, niniejsza dyrektywa nie ma wpływu na 
stosowanie zasad dotyczących: 

a) organizacji rynku drogowego transportu rzeczy na rachunek osoby 
trzeciej bądź na własny rachunek, w szczególności dotyczących 
dostępu do rynku i przepustowości dróg; 

b) cen i warunków drogowego transportu rzeczy; 

c) kształtowania opłat za najem; 

d) importu pojazdów; 

e) zasad regulujących dostęp do działalności lub zawodu wynajmują­
cego pojazdy drogowe. 

▼M1 

Artykuł 5a 

Do dnia 7 sierpnia 2027 r. Komisja przedłoży Parlamentowi 
Europejskiemu i Radzie sprawozdanie dotyczące wykonania i skutków 
niniejszej dyrektywy. Sprawozdanie to zawierać będzie informacje na 
temat użytkowania pojazdów najmowanych w państwie członkowskim 

▼M1 

( 1 ) Dyrektywa 2006/22/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 15 marca 
2006 r. w sprawie minimalnych warunków wykonania rozporządzeń (WE) 
nr 561/2006 i (UE) nr 165/2014 oraz dyrektywy 2002/15/WE w odniesieniu 
do przepisów socjalnych dotyczących działalności w transporcie drogowym 
oraz uchylająca dyrektywę Rady 88/599/EWG (Dz.U. L 102 z 11.4.2006, 
s. 35).
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innym niż państwo członkowskie, w którym przedsiębiorstwo najmujące 
pojazd ma siedzibę. W sprawozdaniu tym zwraca się szczególną uwagę 
na skutki dla bezpieczeństwa drogowego, środowiska, dochodów podat­
kowych oraz egzekwowania przepisów o kabotażu zgodnie z rozporzą­
dzeniem (WE) nr 1072/2009. Na podstawie tego sprawozdania Komisja 
oceni, czy konieczne jest zaproponowanie dodatkowych środków. 

Artykuł 5b 

1. Komisję wspomaga komitet ustanowiony na mocy art. 42 ust. 1 
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 165/2014 ( 1 ). 
Komitet ten jest komitetem w rozumieniu rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) nr 182/2011 ( 2 ). 

2. W przypadku odesłania do niniejszego ustępu stosuje się art. 4 
rozporządzenia (UE) nr 182/2011. 

▼B 

Artykuł 6 

Dyrektywa 84/647/EWG zostaje niniejszym uchylona, bez uszczerbku 
dla zobowiązań Państw Członkowskich odnoszących się do terminów 
transpozycji do prawa krajowego dyrektyw określonych w załączniku I, 
część B. 

Odniesienia do uchylonej dyrektywy należy odczytywać jako odnie­
sienia do niniejszej dyrektywy, zgodnie z tabelą korelacji umieszczoną 
w załączniku II. 

Artykuł 7 

Niniejsza dyrektywa wchodzi w życie dwudziestego dnia po jej opub­
likowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Artykuł 8 

Niniejsza dyrektywa skierowana jest do Państw Członkowskich. 

▼M1 

( 1 ) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 165/2014 z dnia 
4 lutego 2014 r. w sprawie tachografów stosowanych w transporcie 
drogowym i uchylające rozporządzenie Rady (EWG) nr 3821/85 w sprawie 
urządzeń rejestrujących stosowanych w transporcie drogowym oraz zmienia­
jące rozporządzenie (WE) nr 561/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady 
w sprawie harmonizacji niektórych przepisów socjalnych odnoszących się 
do transportu drogowego (Dz.U. L 60 z 28.2.2014, s. 1). 

( 2 ) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 182/2011 z dnia 
16 lutego 2011 r. ustanawiające przepisy i zasady ogólne dotyczące trybu 
kontroli przez państwa członkowskie wykonywania uprawnień wykonaw­
czych przez Komisję (Dz.U. L 55 z 28.2.2011, s. 13).



 

02006L0001 — PL — 05.06.2022 — 001.001 — 7 

ZAŁĄCZNIK I 

Część A 

Uchylona dyrektywa ze zmianą 

(określone w art. 6) 

Dyrektywa Rady 84/647/EWG (Dz.U. L 335 z 22.12.1984, str. 72) 

Dyrektywa Rady 90/398/EWG (Dz.U. L 202 z 31.7.1990, str. 46) 

Część B 

Terminy transpozycji do prawa krajowego 

(o których mowa w art. 6) 

Dyrektywa Termin transpozycji 

Dyrektywa 84/647/EWG 30 czerwca 1986 r. 

Dyrektywa 90/398/EWG 31 grudnia 1990 r. 

▼B
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ZAŁĄCZNIK II 

Tabela korelacji 

Dyrektywa 84/647/EWG Niniejsza dyrektywa 

Artykuł 1 zdanie wprowadzające Artykuł 1 zdanie wprowadzające 

Artykuł 1 tiret pierwsze Artykuł 1 lit. a) 

Artykuł 1 tiret drugie Artykuł 1 lit. b) 

Artykuł 2 zdanie wprowadzające Artykuł 2 ust. 1 zdanie wprowadza­
jące 

Artykuł 2 pkt. 1–4 Artykuł 2 ust. 1 lit. a)–d) 

Artykuł 2 pkt 5 akapit pierwszy zdanie 
wprowadzające 

Artykuł 2 ust. 2 akapit pierwszy 
zdanie wprowadzające 

Artykuł 2 pkt 5 akapit pierwszy lit. a) 
i b) 

Artykuł 2 ust. 2 akapit pierwszy lit. a) 
i b) 

Artykuł 2 pkt 5 akapit drugi Artykuł 2 ust. 2 akapit drugi 

Artykuł 3 Artykuł 3 

Artykuł 4 ust. 1 Artykuł 4 

Artykuł 5 zdanie wprowadzające Artykuł 5 zdanie wprowadzające 

Artykuł 5 tiret pierwsze Artykuł 5 lit. a) 

Artykuł 5 tiret drugie Artykuł 5 lit. b) 

Artykuł 5 tiret trzecie Artykuł 5 lit. c) 

Artykuł 5 tiret czwarte Artykuł 5 lit. d) 

Artykuł 5 tiret piąte Artykuł 5 lit. e) 

Artykuł 6 — 

Artykuł 7 — 

Artykuł 8 — 

— Artykuł 6 

— Artykuł 7 

Artykuł 9 Artykuł 8 

— Załącznik I 

— Załącznik II 

▼B
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